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MỞ ĐẦU 

 1. Lý do chọn đề tài 

 1.1. Lời nói là khái niệm có ý nghĩa tiền đề, là đối tượng nghiên cứu trung 

tâm của ngữ dụng học. Không nghiên cứu ngôn ngữ ở dạng tĩnh với những quy luật 

và cấu trúc cứng nhắc, bất biến, ngữ dụng học chú trọng đến việc sử dụng ngôn ngữ  

trong hoạt động giao tiếp, xem xét mối quan hệ giữa ngôn ngữ với những ngữ cảnh 

và người dùng khác nhau. Hướng tiếp cận này cho phép ngữ dụng học có thể nhận 

ra những dạng thức, quy luật hành chức sinh động và đa dạng của ngôn ngữ. 

 1.2. Khi giao tiếp, lời nói được tổ chức thành hai dạng: lời đối thoại và lời 

độc thoại nội tâm (ĐTNT). Lời đối thoại luôn thể hiện mối quan hệ tương tác giữa  

người nói và người nghe trực tiếp, hiện diện trực quan trong quá trình nói năng. Do 

vậy, nó là nguồn tư liệu quan trọng để ngữ dụng học tìm ra những nguyên tắc, đặc 

tính hành chức của ngôn ngữ. Trong đời sống thực, lời ĐTNT thường diễn ra ngầm 

ẩn, không hướng đến người nghe nào khác ngoài chính bản thân chủ thể độc thoại. 

Nó là dạng lời thoại được người nói sử dụng để giao tiếp với chính mình - người 

nghe đặc biệt. Những đặc điểm này khiến việc nghiên cứu lời ĐTNT từ lý thuyết 

hội thoại hầu như còn bỏ trống.  

 1.3. Lời ĐTNT tồn tại khá phổ biến trong thực tế sử dụng ngôn ngữ để giao 

tiếp, nhưng nó chỉ hiện diện rõ ràng, cụ thể ở tác phẩm nghệ thuật (kịch, tiểu thuyết, 

truyện ngắn). Sự tái hiện ĐTNT vào tác phẩm nghệ thuật tất yếu không thể đảm bảo 

tuyệt đối tính khách quan, nguyên bản của dạng lời nói này nhưng trên một mức độ 

nhất định, các nhà văn luôn phải tôn trọng các đặc tính bản chất, các nguyên tắc nảy 

sinh và sự hành chức của nó. Vì thế, khi chưa có điều kiện vật chất hoá lời ĐTNT ở 

đời sống thực, lời ĐTNT trong tác phẩm nghệ thuật là một nguồn tư liệu đủ tin cậy 

cho phép việc nghiên cứu về nó có thể đạt được những kết quả cơ bản bước đầu. 

Đồng thời, tìm hiểu dạng lời nói này trong tác phẩm văn học cũng là tìm hiểu cách 

thức tổ chức ngôn ngữ nghệ thuật của nhà văn, góp phần nhận diện phong cách 

ngôn ngữ tác giả. 
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 1.4. Sau 1975, văn học Việt Nam chuyển sang một thời kỳ phát triển mới, có 

những chuyển đổi mạnh mẽ về tư tưởng và phương pháp sáng tác. Các tác phẩm tập 

trung thể hiện cuộc sống của con người cá nhân, những hậu quả mà chiến tranh để 

lại trong thời bình. Trong sự đổi mới đó, thể loại truyện ngắn đã đạt được nhiều 

thành quả nhất.  

 Nguyễn Minh Châu là một trong những nhà văn tiên phong của tiến trình đổi 

mới văn học. Truyện ngắn của ông, ngay từ những năm đầu của thập niên 80 (thế kỷ 

20), đã bộc lộ rõ khát vọng khám phá đời sống nội tâm con người trong thời đại 

mới, đặc biệt là người lính trở về sau chiến tranh. Lời ĐTNT nhân vật là một 

phương tiện ngôn ngữ được ông sử dụng rất hiệu quả để phản ánh phạm vi hiện 

thực này, góp phần tạo nên dấu ấn phong cách độc đáo của tác giả. 

 So với Nguyễn Minh Châu, Nguyễn Huy Thiệp và Nguyễn Thị Thu Huệ là 

những nhà văn thuộc về thế hệ sau. Trong những năm 90 (thế kỷ 20), đây là hai tác 

giả truyện ngắn nổi tiếng. Ngôn ngữ truyện ngắn Nguyễn Huy Thiệp rất sắc sảo, thể 

hiện nổi bật trong lời thoại nhân vật. Ngôn ngữ truyện ngắn Nguyễn Thị Thu Huệ 

giàu nữ tính, phù hợp với việc tái hiện cuộc sống tâm hồn, tình cảm của các nhân 

vật nữ. Khảo sát lời ĐTNT nhân vật trong truyện ngắn của họ sẽ cho phép sự 

nghiên cứu về dạng lời nói này trở nên toàn diện, đầy đủ hơn. 

Từ những vấn đề lý luận và thực tiễn đặt ra nói trên, chúng tôi lựa chọn 

đề tài: Khảo sát lời độc thoại nội tâm nhân vật trong truyện ngắn Nguyễn Minh 

Châu, Nguyễn Huy Thiệp, Nguyễn Thị Thu Huệ. 

2. Lịch sử vấn đề 

2.1. Những kết quả nghiên cứu có tính chất tiền đề về độc thoại nội tâm 

(monologue intérieur)  

Mặc dù độc thoại xuất hiện từ khá sớm (gắn liền với sự ra đời của kịch - một 

loại hình nghệ thuật sân khấu) nhưng ĐTNT chỉ bắt đầu được chú ý vào những năm 

cuối thế kỷ 18 và thực sự được tập trung nghiên cứu từ đầu thế kỷ 20. Những tiểu 

thuyết phương Tây hiện đại như: Ulysse (James Joyce); Đi tìm thời gian đã mất (M. 

Proust); Thời gian khổ (Dickens) đã sử dụng ĐTNT với tư cách là một “phương 
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tiện” đã tới kịp vừa may để diễn đạt căn bệnh mới của thế kỷ trong tiểu thuyết mới 

[25, tr.69]. Sự xuất hiện của ĐTNT một cách dày đặc và mới lạ trong tiểu thuyết 

hiện đại đã thu hút sự chú ý của các nhà nghiên cứu ở ngoài nước cũng như trong 

nước. 

2.1.1. Những kết quả nghiên cứu về độc thoại nội tâm ở ngoài nước 

Vấn đề đầu tiên mà các nhà nghiên cứu ở nước ngoài đặt ra là xác định tư 

cách tồn tại của ĐTNT trong tiểu thuyết và truyện ngắn. Có thể khái quát kết quả 

nghiên cứu về vấn đề này thành hai xu hướng cơ bản: ĐTNT với tư cách là một kỹ 

thuật, một thủ pháp của nhà văn trong xây dựng tác phẩm và ĐTNT với tư cách là 

một dạng lời thoại, được nhân vật sử dụng để thực hiện sự giao tiếp.  

Tiêu biểu cho xu hướng thứ nhất là quan điểm của hai tác giả Wiliam Flin 

Thrall và Mario Klarer. Trong cuốn A handbook to literature (Cẩm nang văn học) 

tác giả Wiliam Flin Thrall nhìn nhận ĐTNT chỉ là một kỹ thuật, trong đó, luồng suy 

nghĩ của một nhân vật trong một tiểu thuyết hoặc truyện ngắn được bộc lộ. Nó ghi 

lại trải nghiệm cảm xúc bên trong của nhân vật trên từng cấp độ hoặc là sự phối 

hợp nhiều cấp độ tình cảm. Theo ông, ĐTNT không phải là lời thoại mà là một hình 

thức phi thoại (non - verbalize), được dùng để diễn đạt cảm giác hoặc tình cảm 

không diễn tả bằng lời [131, tr.243]. Thống nhất với quan điểm này, Mario Klarer 

cũng khẳng định ĐTNT là một kỹ thuật miêu tả trong đó một nhân vật được đặc 

trưng hoá riêng biệt bằng suy nghĩ của chính nhân vật đó mà không có thêm bất cứ 

lời bình luận nào. Nó bị chi phối bởi tâm lý và liên quan đến luồng suy nghĩ của 

nhân vật [127, tr.142]. Như vậy, ĐTNT đã được nhìn nhận như một cách thức, một 

thủ pháp của nhà văn để biểu đạt suy nghĩ, tình cảm, cảm giác bên trong, ngầm ẩn 

của nhân vật. ĐTNT không được xem là dạng lời thoại do nhân vật trực tiếp nói ra 

để thực hiện sự giao tiếp trong một ngữ cảnh nhất định. 

Tiêu biểu cho xu hướng thứ hai là cách nhìn nhận của nhà ngôn ngữ học 

V.B. Kasevich trong giáo trình Những yếu tố cơ sở của ngôn ngữ học đại cương. 

Khi nói về mối quan hệ giữa ngôn ngữ và tư duy, ông đã nhận ra sự tồn tại của 

những kiểu tư duy mà ở đó hình thức lời nói được sử dụng nhưng dường như đã bị 
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rút gọn: nó chỉ giữ lại một số những yếu tố quan trọng nhất, còn tất cả những cái gì 

là “tất nhiên” thì đều không được thể hiện bằng lời nói [51, tr.18]. Từ đó, dẫn đến 

một thực tế thường gặp trong đối thoại là ở những tình huống khá quen thuộc thì 

những cái được coi là đã biết sẽ được bỏ qua, không được người nói và người nghe 

đưa vào trong phát ngôn của mình. Điều đặc biệt là tác giả Kasevich cho rằng: quá 

trình “ép nén” các phương tiện ngôn ngữ như thế lại càng hiển nhiên hơn trong 

trường hợp các độc thoại tưởng tượng, hoặc “độc thoại cho mình”, tức là khi 

không cần phải lo lắng để đạt được sự lĩnh hội từ phía người đối thoại [51, tr.18]. 

Như vậy, ông đã khẳng định: cả lời đối thoại và lời độc thoại đều có thể có những 

đặc điểm hành chức giống nhau để tiến hành giao tiếp có hiệu quả. Không chỉ thừa 

nhận sự tồn tại của ĐTNT, Kasevich còn chỉ ra một trong những quy luật quan 

trọng của nó: ĐTNT là dạng lời nói không chịu sự chi phối từ một người nghe phân 

biệt như đối thoại. Xem xét ĐTNT trong mối quan hệ với người nghe, Kasevich đã 

khẳng định ĐTNT là một dạng lời thoại được con người sử dụng để giao tiếp. 

Vấn đề thứ hai mà các nhà nghiên cứu nước ngoài quan tâm khi tìm hiểu về 

ĐTNT trong tiểu thuyết là xác định ĐTNT, phân biệt nó với khái niệm dòng ý thức. 

Hai khái niệm này có mối quan hệ gần gũi với nhau, ranh giới giữa chúng trong tiểu 

thuyết nhiều khi khó phân biệt. Tác giả Tamara Motilova trong bài Độc thoại nội 

tâm và dòng tâm tư  đã đồng nhất hai khái niệm và cho rằng: 

Nó xuất hiện như diễn từ không biểu đạt thành lời của các nhân vật hoặc như diễn 

từ của tác giả, nhân danh mình mà nói, nhưng có thể coi như đã mượn từ vựng và 

giọng điệu của nhân vật; hoặc như đối thoại bên trong, ở đó, giọng nói của nhân 

vật bị xẻ làm đôi thành hai giọng phân biệt và đối nghịch; nó xuất hiện dưới hình 

thức một chuỗi kết luận có tổ chức cũng như qua những ý kiến mơ hồ và hỗn loạn 

[dẫn theo 25, tr. 69-70]. 

Theo quan niệm trên, tác giả Motilova đã chỉ ra những hình thức tồn tại của 

ĐTNT. Thứ nhất, đó là dạng ĐTNT có sự lai ghép, vay mượn giữa ngôn ngữ nhà 

văn và ngôn ngữ nhân vật. Thứ hai, đó là những lời đối thoại bên trong của nội tâm 

nhân vật. Thứ ba, đó là những ý kiến mơ hồ và hỗn loạn. Hình thức cuối cùng 


